[image: Informační centrum Chotěboř – Ověřené informace s úsměvem]


formuláře k prokázání zadávacích podmínek a dalších SKUTEČNOSTÍ
[bookmark: _Hlk225254344]ZŠ Smetanova – Revitalizace hygienického zázemí a šatny

SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB
	Seznam Poddodavatelů a jiných osob

	Poddodavatelé k prokázání kvalifikace

	
	Část plnění veřejné zakázky, kterou hodlá účastník zadat poddodavateli


	Poddodavatel:
Název subjektu, Sídlo, IČ, Osoba oprávněná jednat jménem či za Poddodavatele, tel, e-mail
	

	Poddodavatel:
Název subjektu, Sídlo, IČ, Osoba oprávněná jednat jménem či za Poddodavatele, tel, e-mail
	

	Poddodavatel:
Název subjektu, Sídlo, IČ, Osoba oprávněná jednat jménem či za Poddodavatele, tel, e-mail
	

	Další Poddodavatelé k realizaci stavebních prací 

	Poddodavatel:
Název subjektu, Sídlo, IČ, Osoba oprávněná jednat jménem či za Poddodavatele, tel, e-mail
	

	Poddodavatel:
Název subjektu, Sídlo, IČ, Osoba oprávněná jednat jménem či za Poddodavatele, tel, e-mail
	

	Poddodavatel:
Název subjektu, Sídlo, IČ, Osoba oprávněná jednat jménem či za Poddodavatele, tel, e-mail
	



bankovní záruka za nabídku
Název a adresa příjemce:
Město Chotěboř 
Trčků z Lípy 69, 583 01 Chotěboř 
IČO: 002 67 538
(dále jen „Zadavatel“)

Tato bankovní záruka se poskytuje v souvislosti se zadávacím řízením na veřejnou zakázku s názvem „ZŠ Smetanova – Revitalizace hygienického zázemí a šatny“, systémové číslo veřejné zakázky [bude doplněno] (dále jen „Zakázka“).

Byli jsme informováni, že [bude doplněno] (dále jen „Účastník“) podává nabídku na realizaci Zakázky a že vyhlášené podmínky zadávacího řízení na zadání Zakázky vyžadují, aby jeho nabídka byla zajištěna jistotou, jejíž přípustnou formou je i bankovní záruka za nabídku v elektronické podobě podepsaná prostřednictvím uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů.

Na žádost Účastníka se my, [bude doplněn název, sídlo a IČO banky], na základě této bankovní záruky, referenční číslo [bude doplněno], neodvolatelně a bezpodmínečně zavazujeme, že Vám, Zadavateli, vyplatíme bez nutnosti předchozí výzvy Účastníkovi, bez námitek či omezujících podmínek a bez prověřování právního důvodu nároku jakoukoliv sumu nebo sumy nepřesahující celkem částku [bude doplněno] Kč (slovy: [bude doplněno]), (dále jen „Zaručená částka“), obdržíme-li od Vás písemnou žádost v českém jazyce, která bude v souladu se všemi podmínkami bankovní záruky, obsahující písemné prohlášení, v němž bude uvedeno, že Účastníkovi dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), zanikla účast v zadávacím řízení Zakázky po jeho vyloučení podle § 122 odst. 8 nebo § 124 odst. 2 ZZVZ, a referenční číslo této bankovní záruky (dále jen „Žádost o platbu“).

Každá Žádost o platbu a/nebo níže uvedené prohlášení o zproštění povinností z této bankovní záruky nám musí být prezentovány v písemné podobě a doručeny na naši adresu [bude doplněno] doporučenou poštou, kurýrní službou nebo osobně a musí obsahovat vlastnoruční podpis Vašeho statutárního orgánu nebo Vámi zmocněné osoby, který musí být ověřen úředně nebo Vaší bankou, případně elektronicky s uznávaným elektronickým podpisem Vašeho statutárního orgánu nebo Vámi zmocněné osoby na adresu/do datové schránky[bude doplněno]. V případě podpisu zmocněnou osobou musí být přiložen i originál nebo úředně ověřená kopie plné moci s úředně ověřeným podpisem Vašeho statutárního orgánu. Jakékoli jiné způsoby prezentace a doručení Žádosti o platbu a/nebo prohlášení o zproštění povinností z této bankovní záruky jsou výslovně vyloučeny. Žádné další dokumenty nebudou z naší strany požadovány jako podmínka vyplacení požadované částky z této bankovní záruky.

Změna výše uvedené adresy, na kterou nám má být prezentována Žádost o platbu, je vůči Vám účinná uplynutím pěti pracovních dnů ode dne, kdy Vám bude doručeno naše písemné oznámení o změně této adresy. 

Zaručená částka se automaticky snižuje o všechny platby provedené námi na základě uplatnění této bankovní záruky.

Tato bankovní záruka je platná a účinná od data vystavení uvedeného níže, s tím, že zaniká automaticky:
1. 	v den, kdy obdržíme Vaše prohlášení o tom, že nás zprošťujete veškerých povinností z této bankovní záruky a že vůči nám nemáte žádné nároky z ní plynoucí, a to v elektronické podobě podepsané prostřednictvím uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, nebo
2. 	vyplacením celé Zaručené částky nebo
3. dne [bude doplněno - datum odpovídající délce zadávací lhůty, tj. 3 měsíce od uplynutí lhůty pro podání nabídek]
podle toho, která z uvedených skutečností nastane dříve. 

Je nutno, abychom Vaši Žádost o platbu obdrželi v naší bance nejpozději v den zániku této bankovní záruky, jak uvedeno výše (dále jen „Den zániku bankovní záruky“).

Bez ohledu na výše uvedené zaniká tato bankovní záruka i před Dnem zániku bankovní záruky, a to v den, kdy nám Účastník, 
a) předloží kopii smlouvy na realizaci Zakázky uzavřenou mezi Účastníkem a Zadavatelem;
b) předloží doklad či sdělení Zadavatele, z nějž bude jednoznačně vyplývat, že Účastníkovi zanikla účast v zadávacím řízení Zakázky nebo s ním nebyla nebo nemohla být uzavřena smlouva na realizaci Zakázky z jiných důvodů než po jeho vyloučení podle § 122 odst. 8 nebo § 124 odst. 2 ZZVZ.
Doklady Zadavatele podle výše uvedených bodů a) až b) nám musí být předloženy v českém jazyce, a to v originále nebo ověřené kopii, podepsané prostřednictvím uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů. 

Tato bankovní záruka se řídí právem České republiky a podléhá „Jednotným pravidlům pro záruky vyplatitelné na požádání“, která pod číslem 758 vydala Mezinárodní obchodní komora v Paříži.

Datum:

PODEPSÁNO PROSTŘEDNICTVÍM UZNÁVANÉHO ELEKTRONICKÉHO PODPISU DLE ZÁKONA Č. 297/2016 SB., O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ.

[Pozn. pro dodavatele: Bankovní záruka za nabídku bude dodavatelem předložena v elektronické podobě, přičemž bude podepsaná bankou prostřednictvím uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů. Tento text bude vymazán.]






[bookmark: _Hlk225254752]Čestné prohlášení o pojištění

Smlouva o dílo
„ZŠ Smetanova – Revitalizace hygienického zázemí a šatny“


	DODAVATEL:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	

	(dále také „účastník“)

	Já, níže podepsaný, jako statutární zástupce účastníka, tímto čestně prohlašuji, že jako účastník budu mít platně uzavřená pojištění požadovaná v zadávacím řízení ke shora uvedené veřejné zakázce ke dni podpisu smlouvy.

	OSOBA OPRÁVNĚNÁ JEDNAT ZA ÚČASTNÍKA

	Titul, jméno a příjmení:
	

	Funkce:
	

	Datum:
	

	Podpis oprávněné osoby:
	



















[bookmark: _Hlk225254863]čestné Prohlášení o záruce integrity
Smlouva o dílo
„ZŠ Smetanova – Revitalizace hygienického zázemí a šatny“

	DODAVATEL:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	

	(dále také „účastník“)

	Já, níže podepsaný, jako statutární zástupce účastníka, tímto čestně prohlašuji, že se účastník během zadávacího řízení nedopustil v souvislosti s tímto zadávacím řízením sám nebo prostřednictvím jiné osoby žádného jednání, jež by odporovalo zákonu nebo dobrým mravům anebo že by zákon obcházelo, zejména jsem nenabízel výhody osobám podílejícím se na zadání veřejné zakázky a ve vztahu k ostatním účastníkům jsem se nedopustil žádného jednání narušujícího hospodářskou soutěž.
Současně účastník dává záruku, že se ani po uzavření smlouvy žádného obdobného jednání nedopustí. 
Pokud se toto prohlášení ukáže být nepravdivým anebo jestliže účastník poruší záruku integrity po uzavření smlouvy, má zadavatel právo odstoupit od plnění předmětu smlouvy.


	OSOBA OPRÁVNĚNÁ JEDNAT ZA ÚČASTNÍKA

	Titul, jméno a příjmení:
	

	Funkce:
	

	Datum:
	

	Podpis oprávněné osoby:
	








ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE 
[bookmark: _Hlk225254965]ve vztahu k mezinárodním sankcím přijatým Evropskou unií
v souvislosti s ruskou agresí na území Ukrajiny vůči Rusku a Bělorusku

	Název veřejné zakázky:
	„ZŠ Smetanova – Revitalizace hygienického zázemí a šatny “


	IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE DODAVATELE

	Obchodní firma nebo název / obchodní firma nebo jméno a příjmení:
	

	Sídlo / místo podnikání / místo trvalého pobytu (příp. doručovací adresa):
	

	IČO:
	

	Osoba oprávněná jednat jménem či za uchazeče:
	


Prohlašuji, že se na mě jako uchazeče nevztahuje zákaz zadání veřejné zakázky podle ust. § 48a zákona č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek. Především prohlašuji, že jako uchazeč o výše uvedenou veřejnou zakázku nejsem dodavatelem ve smyslu nařízení Rady EU č. 2022/576, tj. nejsem:

a) ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněný některým ze subjektů uvedených v písmeni a), nebo
c) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b).

Dále prohlašuji, že nevyužiji při plnění veřejné zakázky poddodavatele, který by naplnil výše uvedená písm. a) – c), pokud by plnil více než 10 % hodnoty zakázky.

Dodavatel čestně prohlašuje, že neobchoduje se sankcionovaným zbožím, které se nachází v Rusku nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází a nenabízí takové zboží v rámci plnění veřejných zakázek.

Současně prohlašuji, že žádné finanční prostředky, které obdržím za plnění veřejné zakázky, přímo ani nepřímo nezpřístupním fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ve spojení s prováděcím nařízením Rady (EU) č. 2022/581, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 a nařízení Rady (ES) č. 765/2006 nebo v jejich prospěch.




V ……………………dne …………………………	



………………………………….…….………
Podpis osoby oprávněné jednat jménem či za účastníka zadávacího řízení
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